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20.1 

 

༄།  །སྐྱབ་རྗེ་འཇིག་བྲལ་ཡེ་ཤེས་རྡོ་རྗེའི་གསོལ་འདེབས། 
PRAYER TO  

HIS HOLINESS DUDJOM RINPOCHE 

 

སྔོན་ཚེ་རིག་འཛིན་ནུས་ལྡན་རྡོ་རྗེ་རྩལ། ། 
NGÖN TSE RIG DZIN NÜ DEN DOR JE TSAL 

In the past you were the Vidyadhara Nuden Dorje Tsal. 

མ་འོངས་བདེ་གཤེགས་མོས་པ་མཐའ་ཡས་ཞབས། ། 
MA ONG DE SHEG MÖ PA THA YE ZHAB 

In the future you will be the Buddha Möpa Thaye.   

ད་ལྟ་པད་འབྱུང་རྒྱལ་ཚབ་འབྲོག་བན་དངོས། ། 
DA TA PE JUNG JAL TSAB DROG BEN NGÖ 

Now you are the regent of Padmasambhava, the actual 
presence of Drokben Lotsawa. 

འཇིགས་བྲལ་ཡེ་ཤེས་རྡོ་རྗེ་ལ་གསོལ་བ་འདེབས། ། 
JIG DRAL YE SHE DOR JE LA SÖL WA DEB 

Jigdral Yeshe Dorje, to you I pray. 
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20.2 

 

༄།  །བླ་མ་འཆི་མེད་རྣམ་རྒྱལ་རིན་པོ་ཆེའི་གསོལ་འདེབས། 
PRAYER TO THE VENERABLE LAMA  

CHIMED NAMGYAL RINPOCHE 

 

འདོད་ཆུང་ཆོག་ཤེས་བསླབ་གསུམ་ནོར་གྱིས་ཕྱུག ། 
DÖ CHUNG CHOG SHE LAB SUM NOR JI CHUG 

Happy with little, content, and rich in jewels of the three 
trainings, 
བྱམས་དང་སྙིང་རྗེས་འགྲོ་ཀུན་ཕ་མར་ཤེས། ། 
JAM DANG NYING JE DRO KÜN PHA MAR SHE 

With loving compassion, seeing all beings as parents, 
སྒོ་གསུམ་རྡོ་རྗེ་གསུམ་རྟོགས་སུམ་ལྡན་ཆེ། ། 
GO SUM DOR JE SUM TOG SUM DEN CHE 

Through threefold realization, you made three doors three 
vajras. 
དགེ་སློང་པདྨ་ཚུལ་ཁྲིམས་ལ་གསོལ་བ་འདེབས། ། 
GE LONG PE MA TSUL TRIM LA SÖL WA DEB 

Virtuous monk, Pema Tsultrim, to you I pray. 
 


